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0.1 m² 0.16 m²

Korner/ Korner 4F 220V-240VAC

50/60Hz Standard
Norme installation

200

30
0

4 Tiges M14/Ø16x300 (Non fournies)
4 anchor bolts M14/Ø16x300 (Not supplied)

4 varillas M14/Ø16x300 (no incluidas)
4 Ankerbolzen M14/Ø16x300 (nicht im Lieferumfang enthalten) 

               

FR - Mât orienté à 45° par rapport à la semelle.
GB - Mast oriented at 45° in relation to the base plate.
ES - Poste orientado a 45° en relación con la base
DE - Mast im Winkel von 45° in Bezug auf die Bodenplatte ausgerichtet

FR - Masse du module éclairage 2 faces
GB- 2 sided lighting module’s mass
ES - Masa del módulo de iluminación de 2 caras
DE - Masse des 2-seitigen Beleuchtungsmoduls

10 kg 
22 lb
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Module éclairage 2 faces
2 sides lighting module

Module éclairage 4 faces
4 sides lighting module

Module décoratif
Decorative module

Pied 2500
Base 2500

Pied 1500
Base 1500

Porte
Door

Pied 3500
Base 3500

Module balisage
Marking module

Module caméra HDTV / haut-parleur / 
communication / Wi-Fi / détection

Camera HDTV / loudspeaker / communi-
cation / WLAN / detection module

9 kg 
20 lb

2 faces
2-sided
2 caras
2-seitig

184

Si le câble extérieur, la source lumineuse ou le driver contenus dans ce luminaire sont endommagés, ils doivent être exclusivement 
remplacés par le fabricant ou son agent de maintenance ou une personne de qualification équivalente, cela afin d’éviter tout risque.

If the external cable, lighting source or driver contained in this light are damaged, they have to be replaced by 
the manufacturer or its maintenance agent or an equally qualified worker, in order to avoid any risk.

Si el cable externo, la fuente luminosa o el driver contenidos en esta farola están dañados, deben ser sustituidos exclusivamente por el fabri-
cante, su técnico de mantenimiento o una persona de cualificación equivalente, para evitar cualquier riesgo.

Wenn das externe Kabel, das Leuchtmittel oder das Vorschaltgerät dieser Leuchte beschädigt sind, darf dies ausschließlich durch den 
Hersteller, seinem Wartungsbeauftragten oder einer gleichwertig qualifizierten Fachkraft ersetzt werden, um jedes Risiko zu vermeiden.

FR

GB
ES

DE

4 faces
4-sided
4 caras
4-seitig

6m
max

FR - Masse du module éclairage 4 faces
GB- 4 sided lighting module’s mass
ES - Masa del módulo de iluminación de 4 caras
DE - Masse des 4-seitigen Beleuchtungsmoduls
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2 3

0°

1

FR - Indication côté porte 
GB - Indication of the door side
ES - Indicación lateral de la puerta
DE - Kennzeichnung an der Türseite

4
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D D

Borniers réseaux
Terminal block

Portes-fusibles N°1 et N°2 dédiés à l’éclairage:
Fuses holders n°1 and n°2 dedicated to lighting:

Module éclairage 2 Faces / 2 sided lighting 
module
Module éclairage 4 Faces / 4 sided lighting 
module
Module mise en valeur / Enhanchement module
Module décoratif / Decorative module
Module balisage / Light marking module

Porte-fusible N°3 dédié au 24/24H:
Fuse holder n°3 dedicated to 24/24H:

Module caméra / Camera module
Module wi� / wi� module
Module USB / USB module
Module audio IP / Voice Over IP

N°1 N°2 N°3

Varistance 
Varistor 

Borniers DALI
DALI terminals

LND
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i +
 \ 
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D
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i -
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 \ 
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D
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Raccordement coffret / wiring junction box / conexión de 
caja/ Verteilerkasten für die Verkabelung
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5 Uniquement pour Korner 4 faces / Only for Korner 4 sided / 
soólo para Korner 4 caras / Nur für KORNER 4-seitig

1

2 x4

FR - Livrés séparément
GB - Delivered separately 
ES - Entregados por separado
DE - Separat geliefert

Direction 
d'éclairageLight direction

1

2

FR -  Max un tour
GB - Max one turn
ES - Máx un giro
DE - Max eine Umdrehung

3

x4 x4

Réglages / Settings / Configuración / Einstellung

FR- Respecter le code couleur 
GB - Respect the colour code
ES - respetar el código de colores
DE - Beachten Sie den Farbcode

6 N.m

6 N.m
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Réglages module mise en valeur / Enhancement module settings / 
Ajustes del módulo de mejora / Einstellungsmodul Erweiterung

FR - Choisir sa rotation
GB - Choose your rotation
ES - Elegir su rotación
DE - Drehung wählen

FR - Régler la position
GB - Adjust the position
ES - Ajustar la posición
DE - Position einstellen

1 2 3

4 5
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Joint / Seal / Sello / Dichtung

Réglages de l’angle de vision de la caméra / Camera viewing angle settings / 
Ajustes del ángulo de visión de la cámara / Einstellungen des Kamerablickwinkels

x2

FR - Voir la fiche d’installation de la caméra 
GB - View the camera installation sheet
ES - Ver la hoja de instalación de la cámara
DE - Siehe das Kamerainstallationsblatt

6

1 2
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Korner 2 faces / Korner 2 sides / Korner de 2 caras / Korner 2-seitig

1 2 3

Maintenance/ Mantedimiento/ Wartung

Korner 4 faces / Korner 4 sides / Korner de 4 caras / Korner 4-seitig


